
В этот момент.

Чжан Ронхуа много думал об этом. То, что произошло сегодня вечером, пронеслось в его
голове, как фрагменты воспоминаний.

Наследный принц сказал: "Ты шокирован?"

"Да".

"Я получил известие, что Доу Цзяньу ревновал. Он боялся, что ты отберешь его должность,
поэтому он предал меня и объединился с придворными служанками, чтобы отравить меня. Я
переиграл их в их собственной игре и заманил в ловушку".

Чжан Ронхуа понял. В имперской борьбе за власть отравление другого человека было худшим
методом. Если он переступит красную черту и будет отвергнут всеми, его исход будет
трагичным.

Если бы наследного принца отравили, он взял бы инициативу и превратил пассив в актив.
Даже если бы он сделал это слишком безжалостно, никто бы не указал пальцем.

Неудивительно, что он мог столько лет сидеть на этом посту. Его проницательность и схемы
были на высшем уровне.

"Я не был отравлен перед тобой, но я был сильно отравлен перед другими, пока этот вопрос не
был полностью решен. Ранения Цин'эр и Шуан'эр реальны".

Она встала с постели и подошла к нему.

"Остальное я оставлю тебе".

Они вышли из спальни.

Чжан Ронхуа испытал смешанные чувства. Теперь он понял. Неудивительно, что его отец
всегда был готов бежать. Жестокость имперской борьбы за власть была намного трагичнее,
чем он предполагал.

Он отвел Фэн Цзинъяо в боковой зал и разбудил его.

"И что с того, что ты поймал меня? Когда прибудет армия, посланная его величеством,
наследный принц будет уничтожен!"

Чжэн Ронхуа использовал этого парня как боксерскую грушу, чтобы выместить свое
разочарование. Он не останавливался, пока не истощил свою энергию.

После раунда допроса он получил все, что хотел.

Он вытащил из-под полы императорский указ и развернул его. Он был пуст. Ни слова.

"Где слова?"

"Это невозможно!"

Фэн Цзинъяо почувствовал, как рушится небо. Холодный пот прошиб его, и он испугался до
смерти. Он понял, что его использовали как пешку. Он воскликнул: "Князь Гун дал мне



императорский указ. Он также попросил меня сделать это".

Чжан Ронхуа догадался, что императорский указ был подлинным, но слова и печать были
написаны стоящим за ним человеком специальным зельем. Когда действие препарата
закончилось, почерк исчез, как это было сейчас.

Они вышли из бокового зала.

Он пошел в спальню и рассказал наследнику принцу результаты допроса, прежде чем передать
ему императорский указ.

Он бросился к резиденции князя Гуна с двумя батальонами охраны "Потокового Дракона".

Чжэн Фугуй все еще следил за Восточным дворцом, а Ся Гожи также охранял его. Без приказа
наследного принца он не смел двигаться.

У Чжан Ронхуа было плохое предчувствие.

Князю Гуну, вероятно, пришел конец. Правда была такой, как он и предполагал.

Когда он со своими людьми добрался до поместья принца, князь Гун покончил с собой, приняв
яд. Остался только труп, но в его кабинете нашли какие-то письма. Там были доказательства
его сговора с вдохновителем, в том числе поддельный императорский указ, который
приказывал Фэн Цзинъяо вести войска на осаду Восточного дворца.

Вернувшись во дворец.

Войска армии обороны пяти городов уже разошлись, и Ся Гожи ушел.

Во дворце находился Вэй Шан, доверенное лицо императора Ся. Он представлял императора в
посещении наследного принца.

Когда он ушел, Чжан Ронхуа достал полученные письма и посмотрел на почерк на них.
Наследный принц оставался бесстрастным, читая их один за другим. Он приказал Цин'эр
немедленно отправить эти письма во дворец.

Как будто угадав его замешательство, он сказал: "Судя по почерку, это написал шестой принц".

"Их слишком легко получить. Эти письма могут быть не настоящими".

"Да какая разница, правда это или нет. Шестой принц очень влиятелен. Его род имеет
столетнюю историю. Даже если он ничего не сделал сейчас, он рано или поздно предпримет
какие-нибудь действия. Это просто вопрос времени. Я не надеюсь найти организатора, но
смогу немного укрепить свое положение, если устраню принца".

Небо уже прояснилось. Взошло солнце.

Наследный принц подошел к окну и посмотрел на утреннее солнце. "Иногда у меня просто нет
выбора!"

В полдень.

Из дворца пришла новость о том, что род Шестого принца был обезглавлен и заключен в
тюрьму "Пустоты". Его сторонников при дворе также арестовали и передали в Министерство



юстиции для допроса.

Однако его не заключили в родовой особняк. Император приказал Шестому принцу оставаться
в уединении. Без его приказа он не мог выйти за порог. Привлечение к ответственности было
намного страшнее, чем открытый бой.

Из дворца прислали кого-то, чтобы отправить сокровище для лечения яда Наследного принца.
Одновременно они обещали усилить его оборону и расширить отряд "Поток Дракона", чтобы
компенсировать его потери.

Теперь у них могло быть две тысячи охранников.

До этого, хотя отряд "Поток Дракона" был знаменит, в нем было всего 500 человек.

С его расширением власть Наследного принца еще более возросла.

Павильон Сюаньхэ.

Наследный принц сидел во главе стола, а Цин'эр и Шуан'эр охраняли его. С помощью
исцеляющих пилюль его раны зажили.

Чжан Жунхуа, Чжэн Фуги и Ма Пин'ань стояли в зале.

Трое из них внесли наибольший вклад в это дело.

Особенно Чжан Жунхуа. После изгнания чумы он прибыл вовремя, чтобы подчинить Фэн
Цзинъяо и решить огромный кризис.

Наследный принц сказал: "Повысьте Чжан Жунхуа до полковника, он будет командовать
отрядом "Поток Дракона". Он будет вознагражден превосходной пилюлей "Земляного класса" и
10 000 серебряных таэлей. Ма Пин'ань станет заместителем полковника и будет вознагражден
пилюлей низшего "Земляного класса", а также 2 000 серебряных таэлей. Чжэн Фуги станет
Сима (командиром) и будет вознагражден пилюлей низшего "Земляного класса", а также 2 000
серебряных таэлей".

"Благодарим вас, Ваше Высочество!"

"Сейчас в отряде "Поток Дракона" всего 500 охранников. Вам еще многое предстоит сделать.
Расширьте его до полной численности как можно скорее".

Чжан Жунхуа сказал: "Оставьте это дело заместителю полковника Ма. Я недавно столкнулся с
проблемой в своем совершенствовании и хочу попросить разрешения на некоторое время,
чтобы решить этот вопрос".

Наследный принц посмотрел на него и не согласился сразу. Как будто размышляя о чем-то, он
сказал: "Снег недавно отправляется в свой родной город, чтобы поклониться предкам от имени
великого наставника. Возьмите с собой Чжэн Фуги!"

"Хорошо".

Они покинули Восточный дворец.

На улице, увидев, что это не дорога обратно в мастерскую "Алой птицы", Чжэн Фуги почесал
затылок. "Мы разве не собирались пойти туда?"



"Пойдем домой".

"Ты же сам не рад этому".

Он ничего не скрывал от своего двоюродного брата и правдиво кивнул.

Чжэн Фуги был прямолинеен. "Если ты им недоволен, то уходи! Возвращайся назад и откажись
сейчас".

Бах!

В ответ он получил удар по голове.

Чжан Жунхуа закатил глаза. "Присоединиться к кому-то легко, а уйти сложно. Мы все
отмечены Наследным принцем. Разве это так просто?".

Вернувшись в резиденцию.

В зале его ждал Чжан Цинь. Как будто догадываясь о его возвращении, он прогнал служанку.
Остались только они втроем.

"Отец, я так устал".

"Устал, задница твоя! Теперь ты полковник, командуешь отрядом "Поток Дракона". Я в жизни
не поднимался на твой уровень. Как ты можешь говорить мне, что устал?"

Чжан Жунхуа жаловался только перед своей семьей.

Он рассказал о том, что недавно произошло во Восточном дворце.

"Если бы он не был безжалостным и не умел бы действовать, его тело бы уже давно было
холодным. Нам пришлось бы умереть вместе с ним. Разве у тебя был бы еще особняк для
проживания?"

Он похлопал сына по плечу.

Ты теперь ещё могущественнее. Ты начинаешь входить в поле зрения верхов. Это и хорошо, и
плохо. Посмотри на соседей. Они ещё больше прежнего восторгаются, когда видят нас. Они
даже не смеют говорить жёстко. Но ты должен помнить, что вся эта власть держится на
статусе наследного принца. Если он его потеряет, никто из его окружения не выживет.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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